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AnHoranusi. CraTbhs IOCBANICHAa HMCCICIO0BaHHUIO HpO6J’I6MH
AHTPOIIOLCHTPU3MA Ha  MaTepuajc pyCcCKoro, Ka3axCKoro,
y36GKCKOFO SA3BIKOB, KOTOpas SIBIIACTCA aKTyaJ'ILHOfI u

MMONTMACIIeKTHOW. B Xone BeeHHWs HaydHOTO W3BICKaHWS OBLIO
MPOAHAIU3MPOBAHO M OIMCAHO B COINOCTABUTEILHOM aCIEKTE
BEIp@KEHHE aHTPOIOIIEHTPU3Ma B s3bIKe (MpeXIe BCEro B
MOCJAOBAYHOM  (DOHIE) BO  B3aUMOCBS3M C  KYJIBTYpOii
00l11euesIOBeYeCKO U HalMOHaJIbHO-crienuduyeckoii. B cBs3u ¢
9TUM  paccMOTpeHa TpobjieMa KOHCTAaHThI B  IIEJIOM H
AHTPOIOJIOTUYECKOW KOHCTAHThl B YACTHOCTH KaK SIBJIEHUH C

NMOCTOAHHBIM  NIPHU3HAKOM, HMCHOIIUM 06H.[C‘I€J'IOB€‘IGCKOC n
KOHKPETHO HallMOHAJIBHOC  NPOUCXOKIACHUC. AHTpOHOHI/ISM,
KOHCTaHTa, QaHTPOHOJIOIrUsd, aHTPONOJOIrn4YCeCKas JIMHIBUCTHKA,
AHTPOIIOHHMKA, 4YCJIOBCK, A3bIK, COLIUYM H KYJIbTypa TECHO

B3aMMOCBSI3aHBI KaK B TEOPETUYECKOM, TaK U B MPAKTUICCKOM
mwraHaX. YenoBeK M ero s3BIK — OCHOBBI aHTPOIOICHTPH3MA.
AHTPOIOIEHTPHU3M DPEATU3YyeTCsS B Pa3HBIX COLHAIBHBIX Chepax
JeSITePHOCTH WHAMBUAA W 00mIecTBa. J[ByequHCTBO (YSITOBEK —
A3BIK), TIEPEPOXKAACTCSI B TPHUEIAMHCTBO (UEIOBEK — SI3BIK —
couuyM). OHH HMEIOT HAIHOHAIBLHO-KYJIBTYPHBIC pa3IHuns,
BBIMOJIHSIOT Ha 3€MJIE MOJIHACIIEKTHYIO [UIAHSTAPHYIO (PYHKIIHIO —
B)KHBAHHUE B CeOs aHTPOMOIICHTPU3MA U BBDKHUBAHHE €ro U3 CeOs.
[ocnoBrunbli  (GOHI s3bIKA AHTPONOLCHTPUYCH, TaK Kak
CEMaHTHKO-CTHIIMCTUYECKOE COJCp)KaHUE IIOCIOBHIEI  BCET/a
HAIIPABJICHO Ha 4YeJNOBeKa B O0OOIIEHHOM, COOMpATEIHLHOM
3HAYCHUU. Martepuanom HCCIIEOBaHUS TOCITY KHITU
(hyHIaMeHTaIbHBIC TPYIBI o AHTPOIIOLICHTPU3MY,
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COITOCTAaBUTEIHHOH JIMHTBUCTHKE, TIOCIIOBHYHBIE (DOHIBI CIIOBapeii.
B xo7e HayIHBIX U3BICKAHUH OBUIH UCTIONBE30BAaHbI HHAYKTHBHBIC H
JNeIyKTUBHBIE METOIBI, COIIOCTaBUTENBHBIH METOH, METOJ
JUHTBUCTHYECKOTO aHATN3A U OTIMCaHUS, KOTOPHIE CIIOCOOCTBOBAIIN
MOJYYCHHUIO TEOPETHYCCKUX M  TMPAKTHYCCKHX  PE3yJIbTAaTOB
HCCIICIOBAHMUS.

KiarwueBble cjI0Ba: aHTPONOICHTPHU3M; KOHIICNIT; KOHCTAHTA;
YENIOBEK; SA3bIK; IBYCUHCTBO; TPUCAUHCTBO; PYCCKUM; Ka3aXCKUM;
y30EKCKHif; TOCIOBHUIIA.

Annotasiya. Maqola dolzarb va ko‘p jihatli bo‘lgan
antroposentrizm muammosi rus, qozoq, o‘zbek tillar materialida
tadqiq qilishga bag‘ishlangan. Ilmiy izlanish jarayonida tilda
(birinchi navbatda maqollar fondida) antroposentrizmning
ifodalanishi umumbashariy va milliy o‘ziga xos madaniyat bilan
hamjihatlikda chog‘ishtirma jihatdan tahlil qilingan va tavsiflangan.
Shu asnoda umuman konstanta va xususan antropologik konstanta
kelib chiqishi umumbashariy va ma'lum milliy bo‘lgan doimiy
xossalarga ega hodisalar sifatida muammosi ko‘rib chiqildi.
Antroponizm, konstanta, antropologiya, antropologik lingvistika,
antroponika, inson, til, sosium va madaniyat nazariy va amaliy
jihatlarda chambarchas bog‘liq. Inson va wuning tili —
antroposentrizm asoslari. Antroposentrizm individ va jamiyat
faoliyatning turli ijtimoiy sohalarida amalga oshiriladi. Ikki birlik
(inson - til) uch birlikka (inson — til — sosium) uch birlikka
o‘zgaradi. Ular milliy-madaniy farqlarga ega, sayyoramizda ko‘p
jihatli planetar funktsiyani — o‘zida antroposentrizmni hosil qilish
va bekor qilish funtskiyani bajaradi. Tilning magollar fondi
antroposentrik hisoblanadi, chunki magolning semantik-stilistik
mazmuni umumlashgan ma'noda doimo insonga garatilgan.
Tadgigqot materiallari bo‘lib, antroposentrizm, chog‘ishtirma
qiyoslash lingvistikasi bo‘yicha fundamental ishlar, lug‘atlarning
magqollar fondlari. Ilmiy izlanishlar chog‘ida chog‘ishtirma
giyoslash usuli, induktsiya va deduktsiya usullari, lingvistik tahlil va
tavsif usuli qo‘llanilib, tadqiqotning nazariy va amaliy natijalar
olinishiga yordam berdi.

Kalit so‘zlar: antroposentrizm; kontsept; konstanta; inson; til; ikKki
birlik; uch birlik; rus; qozoq; o‘zbek; maqol.

Abstract. The article is devoted to the study of the problem of
anthropocentrism on the material of the Russian, Kazakh, Uzbek
languages, which is relevant and multidimensional. In the course of
conducting scientific research, the expression of anthropocentrism
in language (primarily in the proverbial fund) in connection with the
universal and national-specific culture was analyzed and described
in a comparative aspect. In this regard, the problem of the constant
in general and the anthropological constant in particular is
considered as phenomena with a permanent feature having a
universal and specifically national origin. Anthroponism, constant,
anthropology, anthropological linguistics, anthroponics, man,
language, society and culture are closely interrelated both in
theoretical and practical terms. Man and his language are the
foundations of anthropocentrism. Anthropocentrism is realized in
different social spheres of the individual and society. Duality
(human language), is reborn into a trinity (man-language-society).
They have national and cultural differences, perform a
multidimensional planetary function on earth - the assimilation of
anthropocentrism and its survival from itself. The proverbial
foundation of the language is anthropocentric, since the semantic
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and stylistic content of the proverb is always directed at a man in a
generalized, collective meaning. The fundamental works on
anthropocentrism,  comparative  linguistics,and  proverbial
collections of dictionaries served as the material of the research. In
the course of scientific research, the comparative method, inductive
and deductive methods, the method of linguistic analysis and
description were used, which contributed to obtaining theoretical
and practical research results.

Keywords: anthropocentrism; concept; constant; man; language;
duality; trinity; Russian; Kazakh; Uzbek; proverb.

BBenenne. AHTPOIOIEHTPU3M IMOJIYYHUJI Hayajio CBOETO
3apoKaeHUsT W (DYHKIMOHHPOBAHUS Kak HaydHOe (GUI0COPCKOe
HarpaBJIeHUE €Ille BO BpeMEeHa aHTUYHOCTH (3) U JOWIEN 10 HAILIUX
THEH B  HAydyHBIX, HAyYHO-TIONYJSPHBIX, HAYYHO-yICOHBIX
Bo33penusx (17; 24; 6; 1; 26; 10), e Tepsisi Ipu STOM MEPBOUCTUHY
CBOETO COJIEpP>KAHUS, KOTOpasl IVIaCUT, YTO «UEJIOBEK — CPEJOTOUHE
Bcenennoii», ero ¢yHaaMeHTaNbHBIA IIEHTP. AHTPOIOIEHTPU3IM
SBJIICTCS W JIPEBHUM, M HOBBIM, TaK Kak B XX BEKEe OH CTal
WCCIIEIOBAThCSI U Pa3BUBATHCS yXKE C YUIETOM YPOBHS COBPEMEHHOIO
JTUHAMUYECKOTO COCTOSIHUSI 4YeJIOBEKa, COIMYMOB M B IIEJIOM
YeJIOBEYECTBA B YCIOBUSX, JAIEKO HE CXOXKUX C YPOBHEM Pa3BUTHUSA
WHIUBUAA, KYJIBTYPhl, SKOHOMHKH, IPOHM3BOJCTBA, (QUIOCO(PUH,
TICUXOJIOTHH, IPUPOAOBeeH s U T.A. B JlpeBHue u CpenHue Beka.

B nayuHoO#l nuTepaType CYIIECTBYIOT pa3HbI€ TOJIKOBaHUS U

oTpeeNeHUs AHTPOMOLIEHTPU3MA. Hampuwmep: 1)
AHTpPONOUEHTPU3M (OT Ip.rped. dvOpmmoc — 4YeloBEeK W Jart.
Centrum — uentp) — ¢unocockoe HACATUCTHUECKOE U

MHUPOBO33PEHYECKOE TPEACTABICHNE, COTJIACHO KOTOPOMY YeJIOBEK
ecTb cpefoToure BeeneHHOM U 11elb BCeX COBEpPLIAIOIIUXCS B MHUPE
coObIThit (32). 2) «AHTPOIOLEHTPU3M — 3TO HayYHO-(QUITOCOPCKast
MO3HABaTENbHAST YCTAaHOBKA, B KOTOPOW YTBEpKAAaeTCs HalUYHe
YeJI0BEYECKOr0 M3MEpPEeHUsl B JII0OOOM 3HaHMM O OBITUH, MPUPOJE,
oOmiectBe U B camoM no3HaHum» (31). Micxoas u3 3Tux onpeneiaeHuit
MOKHO 3aKJIHOYNUTh, YTO «aHTPOIMOLCHTPHU3M — 3TO UACA, UTO JIIOAU
SBIAIOTCS ~ HauOoyiee  3HAYUTENBHBIMH  WIH  [EHTPATIbHBIMU
cymectBamu Ha 3emie. C aHTPOIOJIOTHYECKON TOUKH 3pEHHUS BCE
CyliecTBa M OOBEKTHl HMMEIOT JIOCTOMHCTBA TOJIBKO IIOCTOJIBKY,
IIOCKOJIBKY OHH CHOCO6CTBYIOT BbDKMBAHUIO W YAOBOJBCTBUIO
yenmoBeka (33).

OTH U Apyrue onpenesneHus] aHTPOIOICHTPU3MA Pa3ITNIal0OTCs
B JIETANIAX, HO B IIEHTPAJIbHOM TOHATUHHO-CMBICIIOBOM AaCIIEKTe
€IMHOIYIITHBI: YeJIOBEK (antropos) — MEeHTp, cpenoToune Beenmennoi
U OCYIIECTBUTENb BCEX COOBITUN B MUpE. AHTPOIOLIEHTPU3M HUMEET
CBOM IUTIOCHI M MHUHYCHL. YeIIOBEK, C OJHOW CTOPOHBI, JOBEIN
YeJIOBEYECTBO JO CETrOAHALIHET0 TEXHUYECKH BBICOKOPA3BUTOIO
obmecTBa (aBua, aBTO, KOCMOC, Tele(OH, UHTEPHET U T. J.), YTO
COBEPILIEHCTBYET JKU3HECHOCOOHOCTh MHAMBHAA M COIMYyMa, a, C
JIPYroil CTOPOHBI, PE3YJIBTATBl €r0 JEATEILHOCTH CIIOCOOCTBYIOT
W3MEHECHUI0 KIMMaTa, BBIMHUPAHUIO BHUJOB JKUBOTHBIX, NTHII,
pacTeHuil, MOSIBICHUIO YKOJIOTHIECKUX KaTacTpod.
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Wtak, anTponoueHTpusM (4enoBek — cpenotoune Beenennoii)
— sBIEHME JBYCTOPOHHEE U TIoiluacmekTHoe. B aroif
MOJTMACTIEKTHOCTH HAY4YHBIX MPOOJIEeM OJHON W3 TJIaBHBIX SIBJISETCS
mpoGiemMa HCCIEAOBAaHUS JBYSIUHCTBA 4YEJIOBEK — S3BIK H
TPUEIMHCTBA YEIOBEK — S3bIK — CcOIMyM. DYHKIIMOHATBHOCTh MX
pa3BUBaeTCs KaK BHYTPU OJHOTO JTHOCA, TaKk M B IIpolecce
OCYIECTBICHHUSI MEXKKYJIbTYPHBIII KOMMYHHUKAIIUU, B KOTOPOH SI3BIK
SIBJIAETCS OPYAUEM, UHCTPYMEHTOM, UHCTpPYMEHTapueM uesnoBeka (5,
173; 25) aJist OCyIIE€CTBICHHS aHTPOIOIIEHTPUUECKOU JIEATETbHOCTH.

B mponecce s3bIKOpeueBOil JEATEIBHOCTH WHIUBUA MOKET
MMOHMMATh KOHIIETIT ¥ KOHCTAHTY KaK CHUMBOJI (CHMBOJIBI), B CBSI3U C
3THUM B CEMaHTUKO-CTHJIMCTUYECKOM BBIABM)KEHUU MX KaK B YCTHOM,
TaKk ¥ B MMHUCbMEHHON PEYM OHU MOTYT IOJYYUTh KOHTEKCTYaJIbHYIO
uHTepnpetanuio, usMmenenue (15; 14). Takoe mnomoxxeHue aen
CBHJICTEIILCTBYET O TOM, YTO MPOSBICHUE AHTPOMNOLEHTPU3MA IIPH
nepenaye  BHYTPEHHEro  MHpa  OObEKTa, TMOHITHS  HOCHT
OuHamMu4eckuil xapaktep. OOBSICHAETCS 3TO TEM, YTO HALlMOHAJIbHO-
KyJIbTYPHbBIE KOHIIENTHI, KOHCTAHTHI, CAMBOJIbI B CO3HAHUHU YelIOBEKa
u  couumyma, Oyayun  cHOpMHUPOBAaHHBIMH  OTACITHHBIMHU
(camocTtosTenbHBIMU) TicuXxoo0Opazamu (7; 11), B 3aBHCHMOCTH OT
CHUTyallul pPEYEBOH JEATENBPHOCTH, OJIM3KHE TI0 3HAYCHUIO W
HAI[MOHATILHOM 3HAUUMOCTHU, MOTYT OBITh «CIUTHIMUY B OJJUH OOIIMIA
MCUX000pa3, 4YTO, Ha HAll B3MJIAJ, MOXXET IOPOJUTH PEUYEBYIO
aHTPOMOLIEHTpUUECKyI0 HHTephepeniuio (12), koTopas moka emé He
MOJTyYHJIa CBOETO MOJIMACTIEKTHOTO MCCIIEJOBAHUSI.

AHTPONOUEHTPU3M, KOHCTAHTA, AHTPOIIOHUM,
AHTPONOLEHTPUYHOCTH MOCTOBHIBI
B nociennue necstunerust XX Beka U B Hadajle XX Beka B
SI3BIKO3HAHMM, a TAKXKE B APYIrUX I'YMAHUTAPHBIX HayKaX BHUMaHUE
CIEIMAJIUCTOB OOpAIIeHO K YEJIOBEKY M €ro s3bIKOPEUeBOM
CYIIIHOCTH, IIO3TOMY Ha IIE€PEJHUN IUIAaH BBIABUHYTO IIOHATHE

AQHTPOIIOIEHTPU3Ma,  AHTPOTOIIEHTPUYECKOW  TMapagurmMbl U
MPOBEACHUE COOTBETCTBYIOIINX HAaYYHBIX MU3BICKAHUM KaK B TEOPUU
SI3bIKA, TaK " COTIOCTaBUTEIHLHOM JIUHTBUCTHUKE,

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH,  IICUXOJUHIBUCTUKE, JIMHIBOJUJAKTHKE,
METOJIuKe O00y4deHMs sI3bIKy U 1p. (3). DTU HayyHble W3BICKAHUSA
HaIIpaBJIEHbl Ha HCCJIEIOBAaHUE YEJIOBEKA B MMpPE sI3bIKa U SI3bIKa B
MHpE YeJIOBEeKa: SI3bIK B UEJIOBEKE, YeIOBEK B s3bIke. Takum oOpa3zom
MOHATUS 4YENIOBEK U S3bIK HAYMHAIOT TepeoopMIIAThCS B
JBYETMHCTBO, pacCMaTpUBAIOIIee UX KaK OJHO II€JIOE, YTO B UTOTE
MIPUBOJUT K TPUETUHCTBY — YEJIOBEK — A3BIK — COLUYM. JTO COCY]L
(KyBILIMH) C €r0 COIEP)KUMBIM, KOTOPBIE HE OTAETUMBI IPYT OT ApyTa.

JIro0as Bnara,

BIIUTAs B KyBILIUH,
CHEIINUT IPUHSTH
€ro JUTYI0 GopMmy,
a CJI0BO,
MIPOHUKAS B NIYIIb TYIIH,
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eil cooOuraer
cobctBeHHy0 hopmy (23, 300).

UenoBek — coCyl, A3bIK — €ro cojiepxumoe. S3bIK, Kak
Bjlara, IMPOHUKas B Jylly, B CO3HAHHE 4YEJIOBEKAa B IICJIOM,
npuoOperaeT  0OIIEYENTIOBEUYEeCKOE U HAIIMOHAIBHO-KYJIbTYpHOE
cojziepkanue u popmy, CTaHOBHUTCS COJEPKATEIBHBIM U (DOPMATTLHBIM
MOKa3zaTejeM, BBIPA3UTENEM YEeJIOBEYECKOro, OOIIEeCTBEHHOro, a
SI3bIKOBBIC €IUHMIIBI (3BYK, CJOBO, ...) YCHJIMBAIOT 3TO LIEJIOE,
yrayOnsist ero cojepxkanue u ¢opmy. B wurore cosmarorcs
COOCTBEHHOE HAIMOHAILHOE cojAepkKaHue u (opMa, KOTOPBIC
chopMUpOBaHbl B CO3HAHUU WHIUBUIA, HAIMHM, HAIMOHAIBLHOTO
00BEIMHEHUS B BUJIE TICHX000Pa30B, CUCTEMBI SI3BIKOBBIX €JIMHHUII B
LEJIOM U JIMHTBOKYJIBTYPHBIX IIEHHOCTEH, HA OCHOBE KOTOPBIX
HAI[MOHAJILHOE OOMIECTBO TOBOPUT W IOHUMAET JpYyr Jpyra,
OCYIIECTBISICT JIMHIBOKOMMYHHUKAIMI0O HA OJHOM Sf3BIKE U
COOTBETCTBYIOIIIEM HAIMOHATTLHOM MCHTAIUTETE.

Takum  oOpa3oMm,  aHTPOMOUEHTPU3M  3AI0KEH |
(YHKITMOHHUPYET B JIBYSJMHCTBE YEJIIOBEK — SI3BIK U B TPUSAUHCTBE
— YEJIOBEK — SI3bIK — COILIHYM.

Pesynbprarom (G YHKITMOHUPOBAHUS JIBYCTUHCTBA u
TPUEIMHCTBA SBJSIOTCS YCTHBIE U MMCbMEHHBIE TEKCThI, BOUpAroIIye
B ceOs BECh CHEKTP W S3BIKOPEYCBOIO MHpA, B TOM YHUCIIC H
MapeMHOIOTHUECKHe €IMHULIBI (TTOCOBUIIBI, MIOTOBOPKH,
¢dpa3eomoru3mMpl U T. J.), KOTOpBIE, Kak TMPaBUJIO, SBISIOTCS
AHTPOMOLIEHTPUUECKUMHU, MOTOMY YTO HUX COJIep)KaHue, 3HAYCHHE
(Ha3UIaTEILHOCTh, COOUPATENHHOCTh U T. JI.) BCEr/a OOpalieHbl K
YeNoBeKy, K OOIIEeCTBY, YTO SIBISETCS OCHOBOW (OPMUPOBAHUS
napeMuojoruueckoro Gonaa Kaxaoro s3eika (9; 19; 16; 28), Tak kak
AHTPOTIOLIEHTPHU3M OXBATHIBAECT BCE HAPOBI U S3BIKH HE3aBUCHUMO OT
WX pacoBOTO WJIH HAIMOHAJILHOTO pPa3MEXEBAHUS, IMOTOMY YTO
YeNOBEeK — S3BIK — COIIMYM — TPUEIUHCTBO MaTepuu, AyXa,
CO3HAHUA.

[ToHsITHE aHTPOTIOIIEHTPU3MA U TIPSIMO, ¥ KOCBEHHO BBIXOJUT Ha
TaKWe AaCTIEKThl HAYKU O YEJIOBEKE, O s3bIKe, KaK aHTPOIIOJIOTHS,
aHTPOMOJOTHYECKasT KOHCTAHTAa, aHTPOIOJIOTHYECKasi JTHHTBUCTHUKA,
AQHTPOTIOHMMHUKA W T. A. Kaxkmas W3 HHX HaXOIWTCS B TECHOH
B3aMMOCBSI3U, B3aUMOOOYCJIOBIEHHOCTH W B3aUMOOMOIHIEMOCTH
JPYT C IPYTOM, C OJTHON CTOPOHBI, U B 1I€JIOM C aHTPOTIOIIEHTPHU3MOM,
C APYroil CTOPOHBI.

AHTponoJiornueckasi KOHCTaHTa («...rped. antropos 4eaoBeK +
logia yuenue u nap. constante <mar. constans MOCTOSIHHBIA) — 3TO
MpHU3HaK (CBOWCTBO, KAYECTBO), MPUCYLINI HOCUTEIIO ONpeAeIeHHON
KYTbTYPbl, HE3aBUCHUMOW OT OHOJOTHYECKOW, TMCHXOIOTUYECKOMH,
COIMATIBHOM MPUPOJIBI 3TOTO TpU3HaKa...» (30, 24).

Wtak, aHTpomonormyeckas KOHCTaHTa — 3TO IOCTOSIHHAS
KaTeropusl Kak B IIEJIOM JUIsl BCETO YEIOBEUYECTBA, TAK M KOHKPETHO
JUIS KaXJIO0W HallMd U €€ HaIMOHAIbHOW KynbTyphl. [loHsATHE U
0003HavaroMIast €To SI3bIKOBAst SUHUIIA TIEPEXOIUT U3 CII0BA B IIEJIOM
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B KaTETOPHIO KOHIIETITA, TOTOM B KATETOPHIO YCTOWYMBOTO KOHIIENTA,
a TIOTOM M3 KAaTeropuu YCTOMUYMBOTO KOHIENTAa MOXET MepeiTH B
KaTeropuio KOHCTAaHThl — KOHCTAHTBI O0IIEYETIOBEYECKON KYIbTYPHI
WJIM KOHCTAHThl KOHKPETHON HAIlMOHATBHON KYJIbTYPHI.

KonuenT MoxeT ObITh YCTOHYHUBBIM — OCHOBA ()OPMHUPOBAHUS
KOHCTaHTBI, @ MOKET OBITh U HEYCTONYMBBIM (CTaTh HEYCTOWYUBBIM)
(21) B mpouecce XU3HEHHOH NEATETHLHOCTH OOIIECTBA, TaK Kak
«KOHILIETITHI HE TPUBS3aHbI K TOM WM MHOW MaTepuanbHOi hopme —
OHHU TapAT HaJ MarepuaibHbIMH (popmamu» (22, 3). Janee 1O. C.
CrenaHoB MNUIIET, 4YTO OOBEOUHSIONIME UWJCH HAIUOHAJIHHOM
KyJIbTYpbl (KOHIIETITBI) HE TpeOyeTcs co3JaBaTh 3aHOBO, OHH YXKe
€CTb, OHU — «KOHCTAHTBI» ... CPElId HUX MOXKHO BBIOUPATH, UYTO
BbicBeunBaeT» (22, 4). MWrak, KoHUHeNTbl W  KOHCTAHTHI
paccMaTpuBarOTCA Kak OJHA O0JIaCTh HAI[MOHAJIBHOU KYJIBTYPHI U B
TOM KOHTEKCTE OHHM Kak OBl MPUPABHHUBAIOTCS IPYr K JPYTY.
Koneyno ke, KOHCTaHTa —  «KOHEYHBIA  peE3yabTaT»
COBEPILICHCTBOBAHMSI KOHIIENTA, TMOATOMY KOHCTAaHTAa CTOUT BBIIIE
KOHIIENTA.

KoHcranTa XxapakTepu3yercsi TOCTOSHHBIMH —IPH3HAKAMHU,
MO3TOMY HMMEET MpsSMOe OTHOIIeHHE K (UI0co(hCKOMY MOHSTUIO
MOCTOsIHHAsE Kareropus. KoHCTaHTa mNpHCylla HOCHTENSIM BCEX
YeNOBEYECKMX  KYJIbTYp, 4@  CIIeJOBaTelbHO, U  HOCHUTEIIO
onpezieIeHHON (KOHKPETHOW) KynbTypbl (22, 4), I03TOMY OHa UMEET
MpsIMOE OTHOUICHHE K YEeJIOBEKY — HOCHUTENI0 ATOW HallMOHAIBHOM
KYJIBTYpPHI, T. €. B KOHCTaHTE 3aJI0’)KEHBI YEJIOBEK, COIMYM CO CBOEH
HAI[MOHATILHOW KYNIbTYpO#l, TO3TOMY OHHU (YENIOBEK M KYJIbTypa B
cHCTeMe KOHCTAaHTBI MJIM KOHCTaHTa B MX CHUCTEME) OTPAKAIOTCS B
SA3BIKOPEUH, a CJIeZIOBaTEINbHO, B JIEKCHUUYECKOM, B
MapEeMHUOJIOTHYECKOM H JIPYruX (poHIaX HAIMOHAIHHOTO SI3BIKA H,
KOHEYHO K€, B T[IOCIOBHMIIAX, B KOTOPBIX TIOHATHUS UYel0GeK,
AHMPONOYEeHMpPU3M MOTYT OBITh BBIPQKEHBI JBOSKO — WU
SKCIUTUIUTHO, UM UMIUIUIUTHO.

Pyc. s3p1k: A) Cormebiii 20100HOMY He mosapuuy (IKCILTUIIUTHO ),
B) 1100 nescauuii kamensv 600a e mewem (AMIUTHIIUTHO).

Ka3. s3b1k: A) baxvim — y3amvinzan Kol3, Y1 — apma Kaui2aH i3
([1oub, BbIIaHHAs 3aMYX, — CUACTbe, CbIH — TBOM ciie]] B Oy Iylem:
sKkcIMIUTHO); B) Kon ces ecexke oe owcyk (MHOTrOroBopiuBOCTb
(MHOTOCIIOBHE) U IS OCJa IPYy3: UMILIUIIUTHO).

V36. s3pik: A) Odam 6onacu — snnune noracu (Juts denoBeka
— TIOJIBIIAaH HapoJa: 3KCIUIMUUTHO); b) Ep — xasuna, mexnam —
kanumu (3eMIIsT — COKPOBHIIIE, TPY/ — €r0 KIH0Y: HMIUTHIIUTHO).

B mocnoBumax mepBoro psaa (psa «a») MOHATHE YEJIOBEK
BBIPAXKEHO OTKPBITO (IKCIUIMLUTHO), CIOBAMH Cblmbll, 20JI00HbIU,
moeapuuy, KOTOpble 0003Ha4Yal0T YeaoBeka. B mocioBuiax BTOporo
piga (psan «O») TOHATHE 4YEIOBEK BBIPAKEHO KOHTEKCTYaJIbHO
(MIMIUTMIIMTHO), T.e. CIIOBa, OOO3HAUaIONIME UYelIOBEeKa, He
MPHUCYTCTBYIOT B OJTHUX TIOCJIOBHUIIAX, HO WX Ha3HIATEIHHOCTb
oOpamieHa K uYelnoBeKy. TakuM o00pa3oM, aHTPOIOIEHTPHU3M
MPHUCYTCTBYET BO BCEX OTHX IIOCIOBHIIAX KakK pPa3HOBHIHOCTH
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napemuosiornyeckoro kiuie (13), HO crmocoObl ero peann3alui,
MOCPEICTBOM SI3IKOBBIX €IMHUII, Pa3HBIE.

C yTBepKIeHUEM B CIIOBAPHOM CTATHE, YTO aHTPOIIOJIOTHYECKast
KOHCTAHTa TMPHUCYIIA HOCHUTEIIO OMNPEICICHHOW KYIbTYphl MOXKHO
MOJTHOCTBIO COTJIACUTBCS, a C YTBEPKICHHEM, UTO OHA HE 3aBUCUMA
OT OMOJIOTHYECKOM, TICUXOJOTUUECKON, COIIMAIbHON MPUPOJIBI 3TOTO
MPU3HAKA MOXHO COIJIACUTBHCS YaCTUYHO U MOXHO YAaCTHUYHO HE
COTJIaCUTHLCSA, TaK KakK, HalpuMep, B IOCJIOBHIIAX B IIEJIOM U B
AQHTPOIIOLIEHTPUYECKUX TOCIOBUI[AX B YACTHOCTU BBIPAKAIOTCS
KYJIbTYpHBIE, TICUXOJOTHYECKHE U COIHAIbHBIE OCOOCHHOCTH
HAI[MOHAJILHOTO WHIMBHUAA U o0mIecTBa. MTak, MBI COTJIaCHBI C TEM,
YTO aHTPOINOIIEHTPHYECKAass KOHCTAaHTa KaK TNpHU3HAK (CBOMCTRBO,
KAauecTBO), HE 3aBHCHMa OT OHOJOTUYECKOW MPHPOABI STOTO
MpU3HAKa, HO, C JPYrod CTOPOHBI, HAa HAIll B3TJIS[, OHU B TOH WIH
WHOM CTENEHU UMEIOT 3aBUCUMOE OTHOIIICHUE K TICUXOJOTUYECKOH, K
COIMAIBHOM TIPUPOJIE ATOTO MPU3HAKA, TaK KaK aHTPOIOJIOTHYECKas
KOHCTaHTa B Ooyiee Y3KOM ¢€¢ TOHHUMAaHHH (B KOHKPETHOM
HAI[MOHATILHO-KYJIbTYPHOM) BKJQJbIBa€T B Ce0S U  aCHEKTHI
HallMOHAJIBHOTO, U COLMAILHON MPHUPOJIBI YCTPOMCTBA KOHKPETHOTO
9THOCA, M COOTBETCTBYIOIIECW HAI[MOHAJIBHOW KYJIBTYpBI, 4YTO
BBIPQXCHO M B MAPEMHUOJIOTHUECKUX €IUHUIAX U, MPEXKIEC BCETO, B
MTOCJIOBHIIAX.

Pyc. s3bIK: Pycckutl Mys#cux He nepekpecmumcs, noka 2pom He
3azpoxouem.

Ka3. s3p1k: Mondanwvly avivimkanvin icme, icmeceHin icmeme
([enaii To, 4TO TOBOPUT MYJLJIa, HE JeNall TOTO, YTO OH JENAET).

V36. s3bIK: Mynnanune aumkamuHu Kul, KUlIeQHUHU KUIMA
([emnaii To, 4TO TOBOPUT MYJILJIa, HE €Nl TOTO, YTO OH JENIAET).

B »Tux mocnoBuiiax Tpex S36IKOB aHTPOIOIEHTPU3M BBIPAKEH
B CBETE UCTOPHUECKUX OCOOCHHOCTEHN MX KYIbTYpPbI, CBSI3aHHBIX C UX
pPEeMUTHO3HOM KU3HBIO. Pycckasi mocimoBuila TJIACUT O TOM, YTO HE
KaX/IbIil pycCKUI KpecThHUH Bceraa 0orob6os3HeH. OH oOparaercs
K 00Ty U COBEPIIIAET COOTBETCTBYIOIINE PEITUTHUO3HO-CUMBOJINYECKUE
JNeCTBUS TOraa, KOrJa CHJIBHO B3BOJIHOBaH, HAMyraH, OT
HEOKUJAHHBIX MPUPOIHBIX WIH JAPYTUX SBIICHUH, TEHCTBYIOMUX Ha
€ro MCUXHKY, CO3HaHue. B 3To Bpems, B 3TOT MOMEHT, OH oOpariaercs
K Oory cBOMMM JEHCTBUSAMH (IBMKEHHSIMH PYKHM U TaJbLIEB) U
COOTBETCTBYIOIIMMHU CUMBOJIMYECKUMHU CIOBaMHU (CBST, CBST U JP.).
Takoe mposiBIeHWE aHTPOMOIEHTPU3MA  XapaKTepe3yeT  ero
HAI[MOHATLHO-KYIBTYPHYIO CIIEU(PUKY (KPECTUTCS U T.I1.)

Kazaxckas u y30eKkckasi mociioBuIia, 001mas Jij1si ABYX HapOJIOB,
BBIP2XKAET aHTPOIOICHTPU3M TAaKXKe B ACHEKTE MCTOPUU KYIbTYPHI
9TUX HAPOJIOB, Y KOTOPBIX MYJUIa OB MPOBOJHUKOM PEITUTHO3HON
(McmaMcKoil) UI€0JIOTHH, TIOATOMY ObLT rpaMOTHBIM, yuTan Kopan u
TOJIKOBAJI €r0 CYypblI, asThl, HO TPH 3TOM OH HHOT/IA COBEpPIIAJ
NENCTBHS, KOTOPBIC HE BIHUCHIBAINCH B COACPKAHKE T€X Ha3HJIaHUH,
KOTOpbIE OH mponosenoBai. [loaromy Hapon Takue ero AeCTBUSA
ONpeeNsil KaKk HECOOTBETCBYIOIIME €r0 HPAaBOYUCHUSIM.
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TakuM 00pa3zoMm, B 3TUX HOCIOBHIIAX PYCCKOIO, Ka3axCKoro,
y30€KCKOr0 13bIKOB aHTPOIOLIEHTPU3M SIPKO BBIPA’KEH B ABYEAMHCTBE
(4estoBeK — SI3BIK) U B TPUEAUHCTBE (UEIIOBEK — SI3BIK — OOIIECTBO),
JIEMOHCTPHUPYs acleKTbl oO0IIedYesoBeyeckol (yHMBEpPCAIbHON) U
HallMOHAJIbHO-KYJIbTYPHON UCTOPHH.

1. «AHTpomnonorudeckas JUHrBUCTHKA — 3TO (rped. Anthropos
yenoBek + logia yaenue + ¢p. Linguictique<mat. lingua s3bIK, aHTII.
anthropological linguisties) 1. Pazmen s3bIKO3HaHHS, W3y4arouTui
OeCITUCbMEHHBIE S3BIKA. 2. YCIOBHOE Ha3BaHUE HAalpaBJICHUI
JUHTBUCTUYECKUX HCCIIEAOBAaHMUM, BBIABUIalOIIMX B KadyecTBE
METOJI0JIOTUYECKON OCHOBBI «@HTPOIOJIOTMYECKUN TPUHLIUI (S3bIK
KaK 4acTh YEJIOBEKA) M M3YYalOLIUX S3bIKOBBIC SIBJICHUS B JHUajle
«I3BIK — 4enoBek». Hanpumep, n3zyuenue SI36IKOBON CIIOCOOHOCTH
Ha OCHOBE aHajlu3a  CIOXKHOW  MH(pacTpyKTypel  MoO3ra,
oOecrnieunBaroIlel OBJIAJCHUE S3bIKOM, €r0 3HAHUE, UCIIOJIb30BAHNUE!
aneuAlus K MHTYUIMM HOCHTEJEeH s3blka M CaMoro JIMHTBHUCTA
(MHTpOCHEKIHs); MCCIEeIOBAaHUE TO3HABATENIbHOW (YHKIHU S3bIKA
KaK (hOpMBbI IPEICTABICHUS MUPA, UCCIIEI0BAaHHE B3aUMOOTHOIIEHUH
sI3pIKa, YEJIOBEKAa U OOIIECTBa; MCCIEAOBAHUE B3aUMOCBS3HU SI3bIKA,
JTYXOBHOW KyJbTYPbl Hapoja, HAPOJHOI'O MEHTAJIUTETA, HapOIHOI'O
TBOpYECTBA U JIp.; NPUIAHHUE S3BIKY YEpPT YEJIOBEKAa, B PE3yJbTaTe
4yero cosjaercs oOpa3 s3bIKa-OpraHu3Ma, S3bIKa-CHUCTEMBI, SI3bIKa-
MEeXaHHW3Ma U Tp.; U3yYEHHUE YeJIOBEKa IOCPEICTBOM OMMCAHUS S3bIKA
U MH. JIp. A. J1. cOnmxaercs ¢ ucciaeoBaHusAMU JIMHIBUCTHYECKOM
arTpomnonoru, DtHOorpaduu peun (cm. ['mmoresa Cenmpa-Yopoda,
Heorym6onbaruanctBo, CouuoauHrBuctuka, @OyHKIMH —s3bIKA,
DTHOJIMHTBUCTHKA. SI3BIK U KyIbTypa, SI3bIk n 00mecTBo)» (30, 24—
25).

oty OOJBIITYIO UTATy (coBapHyO CTaThIO)
MIPOJEMOHCTPUPYEM B IOJIHOM BHJAE€ M PACCMOTPUM IIOJIOKEHMS,
KOTOpbI€  BBIBOAST K  3aKpPEIUICHUIO  aHTPOIOLEHTPU3MA B
MOCTIOBUYHOM (pOH/IE sI3bIKA KaK MOKa3aTels pean3alud CTaTUKH U
JUHAMHUKH S3bIKA YEJIOBEKOM B €r0 YCTHOM M MMCbMEHHON peYeBOM
JESATEIBHOCTH.

CrnoBapHasi cTaThs COCTOUT M3 JBYX uyacTedl — mepBoil (1) u
BTOpOi (2). PaccmoTpuM ux conepxkanue.

«l.  AuTpomnosornyeckass  JUHIBHUCTHKAa, Kak  pasjen
SI3BIKO3HAHKSI, H3ydaroluii OecnuchbMeHHble s3bikm» (30, 24).
N3ydyeHne GeciiCbMEHHBIX S3bIKOB OCYIIECTBIISIETCS PA3HOCTOPOHHE
— OT 3BYKOBOTO CTPOsl, JIEKCHKH, CIIOBOOOpa30BaHus, MOP(HOIOTHH,
CUHTAKCUCa, CTUJIUCTHUKHM M JO0 MapeMHOJOTMYECKUX EIMHHII.
OTanHOCTh U BpEMsS MCCIEAOBAaHUSA LIMPOKas, YTO OXBAaThIBAECT U
MICUXOJIOTHIO, U KYJIbTYpy, U CHUTYyallMI0 pEYeBOro OOIICHMUS,
0COOEHHOCTH peakIMM Ha peub COOECEHNKA, TPOSIBICHUE KYIbTYPHI
B 1I€JIOM U SI3bIKOPEYEBON KYJIbTYpbl B 4aCTHOCTH U T. A. Ha ocHOBe
MOJyYEHHBIX PE3yJbTaTOB CTPOUTCS andaBuT, (GOpPMUPYIOTCS
MIPUHIIMIIBI U ITpaBuiia opdorpaduu.

BoraTcTBo 0eCMCbMEHHOTO fA3bIKA MPEACTABISIETCS MpPEexkJIe
Bcero 0OraTcTBOM JIEKCUKH, €€ MHOIO3HAYHOCTH, CHHOHUMUYHOCTH,
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AHTOHUMUYHOCTH, YTO PEATU3YETCSI B IIOTOKE PEYU U 3aKPEIJIEHHO
(GYHKIIMOHUPYET B MAPEMUOJIOTUYECKUX EAMHUIIAX, U TIPEkKIE BCErO
B TIOCIIOBHIAX, (hpa3eonorusmax, KOTOpble B OOOOIIEHHOM BHJIE
oOpalaroTcs K 4eJoBeKy, T. €. B HUX TaK K€, KaKk U B €IUHHUIAX
MUCHMEHHBIX S3BIKOB, IPUCYTCTBYIOT B IIEJIOM aHTPONOLEHTPU3M U
KJIACC COOCTBEHHO aHTPOIMOLEHTPUYECKUX MTaPEMHUL, Yepe3 MO3HAHKE
3HAUEHUIN KOTOPBIX HUCCIEN0BATElNb JIeJacT COOCTBEHHO HAy4HbIE U
HayYHO-METOJUYECKUE YMO3AKIIOYEHHSI O CTENEHU pealnu3aluu
AQHTPOIIOIIGHTPU3Ma B COBOKYIIHOCTH C SI3bIKOBOH U  0OmIei
HallMOHAJIBHOM (MJIM POJIO-TUIEMEHHOW ) KYJIbTYPOH.

Pyc. a3bik: be3 yaps 6 conoge.

Ka3. s3eix: Tepe — mepenicimern mope (Tepe sBisercs Tepe
CBOMM  MPOUCXOXKICHHWEM, T.e.  OJaropojCTBOM,  TPYAOM,
MOCTYIIKaMHu ).

V30. s3bIk: Xyoicanune axau mywman xeuun xupaou (Xoxa
CTaHOBUTCS YMHBIM TOCJe 00ena).

B 3Tux mocnoBuIiax aHTPOITOIEHTPU3M BBIPAKEH SKCIUTHIIUTHO
C JEMOHCTpalel HCTOPUYECKOTO0 HAIMOHAJIHHO-KYJIBTYPHOTO
YCTPOMCTBA TPEX HAPOIOB.

B pycckom dpazeonoruzme (be3z yaps 6 2ono6e) CONEpKUTCA
CEeMaHTHKO-CTHJIMCTHYECKOE  BBIABIDKEHHE  aHTPOIIOIEHTPH3MA
MOCPEACTBOM ciioBa yaps. B Poccuu B mpomuioM ku3Hb 0o0lIecTBa
CTpOWJIaCh HA OCHOBE IMPUHATHIX LAPEM pEIIEHUH, MOITOMY OH
ompejernsiicsl KaK CcaMblii YMHBIM, caMblii MYApBIA, CcaMblil
3a0oTuBbIi. YenoBeka, KOTOPBIA HE JIEMOHCTPHPOBAT YM, a
MOKa3blBal CBOK HEAANbHOBUAHOCTh, B KAaKOW-TO CTEHECHH
[JIyIIOBAaTOCTh, B HAapOJ€ ONpENeNsuld, KaK 4YejoBeka Oe3 maps B
rojioBe, T.e. HE OBUIO B €ro rojoBe, B €ro MBIIUIEHUH TOrO, YTO
Croco0CTBOBAJIO ObI MPUHATHIO YMHBIX PEIIEHUN, YMO3aKIIOUEHUH 1
T. A. CJI0BO yapb MOKa3bIBAET UCTOPUYECKOE YCTPOHCTBO PYCCKOIO
HapoJa, pYCCKOro TOCyJapcTBa Ha  OCHOBE  BBIPAXKECHUS
aHTPOIIOLIEHTPU3MA B 3TOM MMOCIOBHULIE.

B kasaxckoit mocnoBuiie (Tepe — mepeniciven mope)
AQHTPOIIOLIEHTPU3M  BBIPAXKEH  OKCIUIMIUTHO  CJIOBOM  mepe
(npeacraBurens  auHactTuM  YUYuHrusupom). Tepe —  3TO

MPEACTaBUTENb XAaHCKOM KPOBHU, KOTOPBIA YIPABISET U 3alUIIACT
CIPaBEIMBOCTh, PEATU3YET OJaroTBOPUTENILHOCTb, XPAaHUTENb U
WCIIOJTHUTEIb rocyAapCTBEHHOTO, 00I1I€eHapOIHOTO u
POJIOTIIIEMEHHOTO YCTPOMCTBA Ka3zaxcKoro ooOmectBa. s mope He
00s13aTeNbHO OBITH MpaBUTENIEM, XaKHMOM, OMeM, HO MPHUCYTCTBUE
MIpeICTaBUTEISI U3 POJia mepe MPEaNoaraeT ClpaBeJIiBOE pelIeHe
MPOOJIEMEBI C €r0 y4acTHeM OTCIO/Ia B Ka3aXCKOM SI3bIKE€ COBPEMEHHOE
CIIOBO mopewti — Cyabsi, pedepu. AHTPOTIONICHTPU3M B Ka3axCKOH
MOCJIOBUIIE TakK K€, Kak M B BBIIIEPACCMOTPEHHOM pPYCCKOM
(bpazeonorusme, TMpOSBISIETCI C JIEMOHCTpAlUeil  MCTOPHKO-
KYJbTYPHBIX 3JIEMEHTOB Ka3aXCKOTO HapoJla, €ro HAllMOHAJIBLHOIO U
ponoruieMeHHOro ycrpoiicta. Kazaxckuii UnHru3uackui poa mepe
— 93TO XaHCKUU pOJ: Bce XaHbl 30510TOM OpIbl YMHTU3HIBI, a
Ka3axCKUE XaHbl TOXCE IMPAMBIC YHWHIH3WABI, KOTOPBLIC COIJIACHO
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Ka3aXCKOMY pPOIOIUIEMEHHOMY YCTPOMCTBY OBLIM BBIICIEHBI U
Ha3BaHbl Kak poj Tepe. CIIOBO mepe NPOUCXOAUT OT Ka3zaxCKOH
JIEKCEMBI TP, O3HAUAIOIIEeH TOYETHOE MECTO B IoMe. Tepe siBisercs
Tepe,  ecli  JIEMOHCTPUPYET  CBOMCTBEHHbIE  YMHIH3UAY
apUCTOKpaTHU3M, 0JIarOPOICTBO, 3200TY O JIFOJSX, IOTOMY YTO HE BCE
Tepe SABJIAIOTCA XaHAMU WM XaKUMaMHU, WK OUsIMH. DTOT CMbICIIOBOM
acrieKT B 3HAYEHUM  TIOCJIOBHUIBI  TaKXe  JIEMOHCTPUPYET
aHTPOIOLIEHTPU3M c Ka3axCKOH UCTOPUKO-HALMOHAIBHO-
KYJIBTYpHOH CTIenn(UKOM.

B y36ekckoii mocnoBunie (Xoowcanune axau mywmau KeuuH
Kupaou) aHTPONOLIEHTPU3M BBIPAKEH IKCIUTUIIUTHO CIIOBOM X00#Cd.
Xoooica — 3TO YENOBEK W3 COCIOBHS pOJA X0Jicd, KOTOPBIH
3aHUMAJICS BHEAPEHHEM MYCYJIbMAHCKOW PENMTHU Cpead HapoJOB
Cpenneit Azum, Kazaxcrana u 1. a. VIX npenctaBuTesnu, Kak IpaBuiio,
ObUIM MYIJIAaMH, MMaMaMH, BIQJIEIM TPAMOTOW, PEIMTHO3HBIMU H
MOBCEJHEMHBIMU MPAaBUJIAMU KU3HU MYCYJIbBMaHUHA. DTa NOCIOBULA
IpH JIEMOHCTPALMM AHTPOIIOICHTPU3MA OXBAaTHIBACT HCIAMCKO-
PEIUTHO3HYI0  POAOIUIEMEHHYHD M HMCTOPUKO-HAI[MOHAJIBHO-
KyJIbTYPHYIO 00J1aCTh y30€eKcKoro Hapoaa. Hekotopeie xomxka cBou
00513aHHOCTH HCIIOJIHSIA HECKOJIBKO I03XKe, YeM OObIYHO MPUHSITO,
MIO9TOMY B HapoO€ UIYTs TOBOPHIIM O TOM, YTO OHH 33 yM OepyTcs He
C yTpa, T.€. KYMHEIOT» HE C YTpa, a rocje odesa.

HNrtak, BO BCeX OTUX TOCIOBUIAX TPEX  S3BIKOB
aHTPOIIOLIGHTPU3M  BBIPAKEH C  JeMOHCTpalMeld  HapoAHOrO,
POJOIIIIEMEHHOTO, TOCYAaPCTBEHHOT0 ycTpolcTBa Hauuu. CpeacTsa
BBIP)XEHUS (JIEKCEMbI) aHTPOMOLEHTPU3Ma B HUX XOTh U pa3Hble, HO
OHM U3 OJTHOU MOHSATUWHO-CMBICIIOBOM 00JIACTH, B JTAHHOM CIIy4ae U3
KHU3HM MIpeJICTaBUTENEH TaK Ha3bIBaeMOM 0enoil KocTH.

WTak, aHTpOMOLEHTPU3M, aHTPOTOIEHTPUIECKUE TTOCIOBHIIBI
MIPUCYTCTBYIOT BO BCEX SI3bIKaX, B TOM YHUCIIE U B OECIIUCbMEHHBIX, TaK
KaK SI3BIK HMCIIOJIB3YETCS YENIOBEKOM, T.€. SI3bIK — TJIABHOE OpYyIUe
(MHCTpyMEHTapuil) yesloBeKa Cpeln BCeX JPYTUX €ro Opyauil Juis
YKU3HEHHOU nearenbHOoCcTH (5, 141), mosToMy aHTpomoc B mpoliecce
KOMMYHHUKAIlMM C JAPYTMMHM aHTPONOCAaMH HE3aBHUCHUMO OT BHJA
OOIIEHUS UCTIONB3YEeT M aHTPOIIOIIEHTPUIECKHE ITOCTIOBHIIBI, H CaM X
CO3JIaeT KaK B YCIOBUSAX YK€ 3[I0XHU €r0 MMCbMEHHOTO S3bIKa WIIU elle
0ecrTUChbMEHHOM ATOXH. CBuUIETEIHCTBOM TOTO, 91O
NapeMHUOJIOTMUECKUE €AMHHULBI CO3/IaBAIMCh HAPOIOM €Il B IEpUO/I,
KOTJla MMChbMOM BIIajie]la HeOOoIbIIas 4acTh HApoAa MM HapOd UM
elrle BooOIlle He BIIAJET, SBJSIOTCA MOCIOBHUIIBI, KOTOPHIE KHUBYT B
Hapo/ie, B S3BIKE THICSUCIETUSAMH, B KOTOPBIX BBIPAKECHBI
HaIlMOHAJIbHAS KYJIbTypa, MEHTAJIUTET, PO 3aHATHS U T. 1., 4TO U
JEMOHCTPHPYET B HUX aHTPOIOIEHTPU3M KaK B OOIIEUEITOBEYECKOM
aclieKTe, TaK U B HALIMOHAIBHO-KYJIbTYPHOM acCIeKTe.

AHTpPOIONEHTPU3M (PYHKIHOHUPYET B KU3HU YEJIOBEUYECTBA C
TOTO BpPEMEHHM, KOTJa YeJOBEK Hadal TOBOPUTh W 0OmIaThes C
IPYTUMH  JIOABMH, T.€. AHTPOINOICHTPH3M B  IEJIOM U
AHTPOIIOLIEHTPU3M B SI3BIKOPEUN — €UHOE SIBJICHUE, 3aPOIUBILEECS
B JIONUCHMEHHYIO ATIOXY.

131 0‘zbekistonda xorijiy tillar, 2023, Ne 5 (52),121-142



Comparative-Contrastive Linguistics Dzhusupov M.

DOI: 10.36078/1697005908

2. Bropasg 4acTh CIOBapHOW CTaTbM OXBATHIBAET OOJIBIION
CIIEKTP BOIPOCOB, UMEIOIIMX  IPSAMOE OTHOLIEHHE K S3bIKY H
YeJIOBEKY, AaHTPOIOJOTMH, AHTPONOLEHTPU3MY, MBICIUTEIbHON
NesTeIbHOCTH, HH(PACTPYKType MO3ra, SA3bIKOBOW HUHTYHLMHU U
CIOCOOHOCTH 4YeJIOBEKa M HCCIeN0BaTeNs, (PYHKUIUSAM S3bIKA KaK
dopme IpeacTaBICHHMsT MUpaA, JyXOBHOM KylbType Hapoja,
MEHTQJIUTETy, HApOJHOMY TBOPYECTBY, SI3bIKy KaK MeEXaHM3MY
M3YyUYEHHIO YEJIOBEKA Uepe3 OIKMcaHue A3bIka, 1 Hao00poT. Kak Buanm,
00bEM OXBAau€HHBIX MPOOJIEM BO BTOPOH YacTH CIOBAPHOH CTaThH
uMeeT OOJIbLIOE TEOPEeTHUECKOE M IMPAKTHUYECKOe 3HaHHWE (Teopus
s3plKa, COIIOCTABUTEJIbHAS  JIMHIBUCTHKA, IICUXOJIMHIBUCTHKA,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOT U, KOTHUTHBHAs JIMHIBUCTHKA,
AQHTPOIIOLIEHTPU3M, JTMHTBOIUIAKTHKA, METOANKA O0YUCHHUS SI3BIKY U
T. 11.).

Jns  Bcex  ATUX  HAyyHBIX  acCHEKTOB, OXBAaYEHHBIX
aHTPOIIOJIOTUYECKOM JIMHIBUCTUKON U B LIEJIOM aHTPOIIOLIEHTPU3MOM,

METONOJIOTHIECKON OCHOBOH HCCIIeJ0OBaHU SIBJISIETCS
AHTPOIIOJIOTUYECKHIA MIPUHITHAII, KOTOPBIT npearnoaracT
pacCMOTpEHHE OCHOBHOM MpOOJEeMBl — B3aUMOCBSI3U U

B3aMMOOTHOUICHHUSI SI3bIKa M 4YeJOBEKa Kak JBYEJAMHCTBA, S3bIKa,
YeloBeKa M COIMyMa KaK TPHEOUHCTBA, T.€. SI3BIK M YEJOBEK
HEOTAENUMBl JPYyr OT Jpyra, TaKk KakK 4YeJlOBeK — 3TO LEHTP
MHUpPO3JaHHSA, a S3BIK €ro 4YacTh, IOITOMY, KaK oOTMmedan A.
BbaliTypCchbIHOB, S3bIK €ro IJIABHOE OpY/HE, IJaBHBIA HHCTPYMEHT,
Ha0Op MHCTPYMEHTOB, T. €. UHCTpyMeHTapuii (5, 141). B cBsi3u ¢ aTum
pemiaercs mpobiemMa M3ydeHHUs S3blka B UEJIOBEKE U YelIOBEKa B
A3bIKE, @ OTO BBLIBUTAET CIEAYIOIIYI0 TNpoOieMy: H3y4eHHe
SA3BIKOPEUYEBBIX ~ CHOCOOHOCTEH uyenoBeka M pabOThl  MO3ra,
SBIISTIOIICHCS. OCHOBOM OBJIAJIGHUS SI3BIKOM M €r0 HCIOJIb30BAHMS.
Otcroa BeITeKaeT mpoOieMa H3ydeHHs MHTYHLMU 4YeJIOBeKa Kak
MOPOJUTENST U HCIIONB30BaTeNsl s3bIKa B YCIOBUSX MOHOS3BIUMS,
JBYS3bIUNS, OJIUSA3BIYMS, B YCIOBUSAX MOHOKYJIBTYPBI, OMKYIBTYPBI,
MOJUKYIBTYPBI, YTO HCCIEAYeTCSl JIMHTBHCTOM, TIO9TOMY OTH
BOIPOCHI 0OpalleHbl K HEMY.

JIByeAMHCTBO dYeNOBeKa M s3bIKA, TPHUEIMHCTBO YEJIOBEKa,
A3bIKa M COLMYyMa KaK €IUHOe 1LIeJ0€ He MOTyT (yHKIIHMOHMPOBATH
W30JIMPOBAHHO JIPYT OT Jpyra, OHHM MPEACTaBICHBI B LEJIOM
NeSTeIbHOCThIO HMHAMBHIA M oOmecTBa M B A3BIKOPEYH,
(GYHKIMOHHUPYIOIIEH BMECTE€ C AaHTPONOCOM. OTO OTPaXXKEHO B
MOCTIOBUYHOM (POHJIE SA3bIKA.

Hanpumep, pycckas mnocnoBuna A3wik 0o Kuesa oosedem
nepeaaeT aHTPOINOIEHTPU3M HMMIUIMIUTHO: YeJOBEK IMOCPEACTBOM
sSI3bIKa, CIIpaIIuBas JOpory, AOXoauT no KmeBa — marepm Bcex
poccuiickux ropoioB. Mtak, 4einoBek, A3bIK U COLIYM €IMHBI, TaK KaK
OHH COBEpUIAIOT JACHCTBHE COBMECTHO: YEJIOBEK HJIET M CIIPAIINBACT
Ha sI3bIKE Y APYTUX WIEHOB COLIMYMA, S3BIK IOBOJHT JI0 €r0 CO3HAHUS,
Kakol JOoporod cieayeT WATH, 4YTOObl MPHUOBITH K IYHKTY
Ha3HauyeHUs. OTO JBYEIUMHCTBO M TPUEIMHCTBO B CTAaTUKE U
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OUHAMHKE H €CTh OCHOBa (OPMUPOBAHHMS U  peaTH3AIHH
aAHTPOMOLIEHTPHU3MA.

AHaJOTUYHBIE MOCIIOBHUIBI €CTh B Ka3aXCKOM U B Y30EKCKOM
s3bikax: Cypati, cypati Mexkeee 6apacoin (ka3.) (CnipamuBasi y JII0IeH
nopory, noiaens 10 Mekkn); Cypaii, cypati Makkaea 6opacan (y30.)
(CopammmBass 'y mojed  jgopory,  Jgouaems 10 MeKkn).
AHTpPOIOIIEHTPU3M TPEJCTABICH B HUX TaK XKe, KaK U B PYCCKOU
MOCJIOBUIIE, JIBYCAMHCTBOM YEJIOBEKa U $SI3bIKa W TPHUEIUHCTBOM
4yeloBeKa, fA3blka, couMyma. B 3THX mocnoBunax (pycckoi,
Ka3axcKoW, y30eKCKOil) aHTPOMOLIEHTPU3M BBIPAKEH €lle U B
HAI[MOHATILHO-KYJIBTYPHOM, HUCTOPUYECKOM, PETHOHATBHOM
acrnektax: Mekka — IIEHTp UCIaMCKOM peIuruu, uBuin3anuu, Kues
— HCTOPUYECKUM LIEHTP BOCTOYHOCIABSIHCKOM LIMBUJIM3ALUH,
MIPaBOCIaBHOM PENIUTHO3HON KYIbTYPHI.

Bce 310 npuBOUT YenoBeKa, HOCUTENS A3bIKa U UCCIIE0BATENS
K [MO3HAHUIO, AaHATIU3Y U OMHMCAHUIO TO3HABATEIbHON (PYHKIIUU S3bIKA
KaK BBIPA3UTENISI B S3BIKOPEYM IMPEJACTABICHUI O MHPE BO BCEX
O0COOCHHOCTSIX OKpY XKAIolIeil Hac JeCTBUTEILHOCTH.

OTuuss MEXAy WHIUBUIYaTbHBIM, OOIIEYECITIOBEUCCKHM U
HAI[MOHAJILHBIM HOCAT KOCBEHHBIN, apeajbHbI, a HE OCHOBHOM
XapakTep BOCIPUSATHS U BRIPAKECHUE KAPTUHBI MHPA.

Hanpumep, pycckas nocinoBuuia Boikos 6oamucs — 8 jiec He
XoOumb TIOKa3bIBA€T apeajlbHOE M HAllMOHAIbHOE IIOCPEACTBOM
MMIUTHIIMTHOTO BBIPA)KEHUSI aHTpoIoleHTpu3Ma: Poccus B Gombiieit
CTENEHU CTPaHa JIECOB, [IOATOMY U BOJIK B OCHOBHOM OOUTAET B JIECY.

B kazaxckom BeIpakeHUU Kackvlp — oana Hcolpmrbiidbl (BOJIK
— CTENMHOW XWIIHWK) Tak)Ke BBIPAKCHO W HAIMOHAIBHOE, H
apeaibHOe MOCPEACTBOM UMIUTHIIUTHOTO BBIPKEHUS
anTpornoleHTpusMa: Kazaxcran B OOJbIelt CTETIEHH CTpaHa CTEereH,
MO3TOMY BOJIK OOMTAET MO MPEUMYIIECTBY B CTEMH.

B y36ekckoit nocnosuile Tokka uukmacane cenea O0YNaua uyx
(Ecniu He mnoiimems B ropbl, TO He Oyaer y TeOs Oosipkn).
AHTPOTIOLIEHTPU3M BBIPAXKEH CJIIOBOM CeH (Thl), appukcamu riiarona
yukmacane (YUK-Ma-CaHT), MOKa3bIBas apeaibHble M HalMOHAIBHO-
KyJIbTYpHbIE OCOOEHHOCTH Y30€KCKOTrO HapoJa, KOI/a CelIbCKHE
KUTEIIN OCEHBIO UAYT B TOPBI U COOMPAIOT OOSAPKY, a €CIIU HE TOLIEN
B I'OpPBI, TO U OOSPKY HE MOEIIb.

B sTux mocnoBuiax Tpex S3bIKOB BOCIPHUSTHE H Tepeaaya
KapTUHBI MHpaA YEJIOBEKOM HOCUT HAIMOHAIBLHO-TeorpadraecKuii
XapakTep, KOTOPHIN 3aBUCUM OT OCOOCHHOCTEH 3€MITH, OKPYKAIOIICH
NEHCTBUTEILHOCTH, TIOATOMY BBIPOKEHHE aHTPOIIOIEHTPHU3MA B HUX
aJIalTUPOBAHO K STUM apealbHO-KYIbTYPHBIM YCJIOBHSIM, TaK Kak
aJanTUPOBAH K HUM CaM YE€JIOBEK CO CBOEH MCHUXOJIOTHEH, 00pa3amu,
CTepEOTUIIaMHU MBIIUICHUS W WX peaju3aiueili B  peueBoi
JeSITeIbHOCTH.

Takoil MoaXod K MCCIEIOBAaHHIO YENOBEKa M €ro s3blKa Kak
€IMHOTO IIeJIOT0 (COCTOSLIero W3 JIBYEAMHCTBA) IMpEIojaraer
WCCIIeIOBaHNE B3aMMOOTHOIIIEHUH SI3bIKa, YEIOBEKA U 00IIeCTBa, KaK
TPUEAMHCTBA, TaK KaK S3BIK ¥ YEJIOBEK — 3TO €IMHCTBO, CO3aHHOE
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u3 Ou-, a OOIIECTBO — 3TO COBOKYITHOCTHh (KJIACC) MHOXKECTBA
JBYCJAMHCTB S3bIKa M 4YEJIOBeKa. OJTH JBYCJAMHCTBA CO3JAIOT
00IIIECTBO, KOTOPOE U SBIISETCS OCHOBOHM YEJIOBEYECTBA B IIEJIOM H
KOHKPETHOTO HAI[MOHAJIILHOTO COO0IIeCTBa B YacTHOCTH. [lodaTOoMy
WCCIICIOBAaHME sI3bIKA M YEJIOBEKA KaK JBYCIUHCTBA TEPEXOIUT B
HCCIIEIOBAaHKE YEJI0BEYECKOTr0 OOIIECTBA B IIEJIOM KaK COBOKYITHOCTH
(kmacca) pasHBIX JTHUHTBOKYJIBTYPHBIX UYEIOBEUECKUX OOBEIMHEHUMN

(18, 8), T.e. K UCCICAOBAHUIO TPUEAUHCTBA (UEIOBEK — SI3BIK —
COLIYM).
YenoBek W HApOJ — 3TO S3BIKOBOE, TyXOBHO-KYJIBTYPHOE U

MEHTaJbHOE MOHWMAHHE, SBJICHHE, YTO TMPOSBISAETCS B HAPOAHOM
TBOPYECTBE, U COCTOMT M3 HMHIMBHIYaJbHBIX TBOPUECKUX MAESIHUI
aHTPOIIOCA, U3 KOTOPBIX OTOOpPaHbI 00pa3Lbl C 00IIEYETOBEUYECKUMHU
U HallMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIMH MOKA3aTEISIMU, IOITOMY peUb MOKET
UATH O TBOPYECTBE YEIIOBEKAa, O TBOPUYECTBE ITHOCA, O TBOPYECTBE
YeJ0BEYECTBA, B  KOTOPbIX HPOSBISIOTCA (MM 3aJI0)KEHBI)
YHUBEpCAJbHBIC, HAIIMOHAJIbHBIE W WHIWBUAYAJIbHBIE TBOPUYECKHUE
CIOCOOHOCTH, 4YTO B COBOKYHHOCTH (DOPMHUPYET MEHTAIUTET
WHAWBHA, COLIMyMa, dYeIOBeYecTBAa. Bce 3TO oTpaxkaercs U B
HapoOJHOM TBOpPYECTBE, KOTOpoe BOMpaeT B ceOsd U BbIpaKaeT
WHAMBHIYAIbHOE, HAIIMOHALHOE, 00IIEYEI0BEYECKOE.

B nocnoBunax uccieayemsix sI3bIKOB aHTPOIIOLIEHTPU3M YacTo
BBIPQ)KAETCSl BBIABIDKEHHEM Ha TEpeJAHUMN TIUIaH CEMaHTHKO-
CMBICJIOBOT'O acleKTa O €AMHCTBE Hapoja, KOJUIEKTHBA, a TaKXke B
MPOTHBOIIOCTABICHUN HMHIUBUAA W HApOJa B acleKTe MOpPaJbHO-
HPABCTBEHHBIX IOHATUH, KaTeropuil, NpU 3TOM COBOKYIHOCTb
AQHTPOIIOCOB (HApOJI) BCET/Ia CTOUT HaJl UHIUBHJIOM.

Pycckas nocnoBuna Hapoo, umo 60p opemyuuil, 8eco 00 KOpHs
He 8blpyOULUb TIIACUT: HAPOJ — 3TO COBOKYITHOCTH aHTPOIIOCOB, YTO
MOKHO YHUYTOXXHUTb YeJIOBEKa, KOJJICKTUB, HO HEJb3s YHUUTOXUTh
BECh HApOJI, TaK KaK MIMEHHO OH SIBJSIETCS. MOPAIbHO-HPABCTBEHHOM,
HaIlMOHAJIbHO-KYJIBTYPHON CHJIOM, COCTABIIAIOIINX €ro JIMYHOCTEH, a
CIIeZIOBATENLHO, ¥ aHTPOTIOIICHTPH3MA.

B kazaxckoii nocnosutie (Enee oywnan dcepee coliimac, srcepae
OYWINaH efiee ColiiMac) TPOTHBOIIOCTABIISIETCS] HHIUBUA U HAPOJ (KTO
IpOTHB (Bpar) HapoAa — He HaiijieT ce0e MecTa Ha ero 3emiie, KTo
MpOTUB (Bpar) 3eMJIM — HE HaiiJieT cebe MecTa BHYTpU Hapoza). B
MOCJIOBULIE AHTPOIOLIEHTPU3M BBIPAXKEH U B MHAMBHUIYalIbHOM, U B
HApOJHOM (HAIIMOHAILHOM ) aCITeKTax. JInuHOCTHBIN
AHTPOIIOLIEHTPU3M HAXOJUTCS B CUCTEME HALlMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO
AHTPOITOIICHTPHU3MA U SIBIISIETCS €70 COCTABIISIOIIIM.

B y36ekckoii mocnosuue (Mynoan uukcane xam, s10aH YukmMane
(ecmu maxke couiesnl cO CBOEH MPaBWIBHOM JOpPOTH, HE YXOIU OT
Haposa)) HMHIUBUAYaJbHOE CTAaBUTCS HE BbIIE OOIIECTBEHHOTO,
HapOJHOTO, TaXe 3201y IUBIINICS B )KU3HEHHBIX MPo0JIeMax YeloBeK
JIOJKEH OBITh C HAPOJIOM, HE MOKUIATh €r0. AHTPOIIOIIEHTPU3M B HEM,
KaK W B TIOCIOBHIIAX PYCCKOTO, Ka3aXCKOTO S3BIKOB, BBIPAXKEH B
MPOTHBOIOCTABICHUU JIMYHOCTH M Hapoja C IOHUMaHHUEM, 4TO
HAIIMOHAJILHO-KYJIBTYPHBI ~ aHTPOIIOIICHTPU3M — BMECTHJIHIIE
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AQHTPOTIOLICHTPUYECKUX  CBOWCTB  WMHJIUBUIOB, 4YTO OHH B
COBOKYITHOCTH COCTAaBJISIIOT HAIMOHAIbHOE AHTPOIOIEHTPUUYECKOE
00IIECTBO.

B sTux nocioBuiiax aHTPOMOLEHTPU3M BBIPAXKEH BO BCEX TPEX
acreKTax — O0IeYeI0BEYeCKOM, HAIIMOHAIBHOM M JIMYHOCTHOM. 1
B JIMYHOCTHOM, TIOTOMY 4YTO AaHTPOMOLEHTPUYHOCTh 3HAUYEHUS
MTOCIIOBUIIBI B €r0 0000IIIEHHOCTH, COOMPATEILHOCTH HAMPABJICHA HA
BCEX M Ha KaXJIOTO B OTJAEIbHOCTU. Tak, Korjua orel TOBOPUT ChIHY
«0e3 Tpy/Aa He BBIHEIIh PHIOKY U3 TIPY/Aay, TO CHIH BOCIIPUHUMAET TO
KaK aJIpeCOBaHHOE JIUYHO EMY U BCEM JIPYTUM.

WTak, 4emoBeK, S3bIK U COLMYM BXKWIHMCH JAPYT B Apyra, T.e.
AQHTPOMOLIEHTPU3M, AHTPOIOIEHTpUYECKass TMapagurMa Hay4YHBIX
3HaHUI — 3TO Pe3yNbTaT TBOPUECTBA YEIOBEKA, s3bIKa U OOIIECTBa,
HE OTAETUMBIX IPYI OT JApyra, MO3TOMY SI3bIK H3y4aeTcs 4epes
YeJloBeKa U ero OOIIECTBO, a YEJIOBEK U OOIIECTBO — uepe3 SA3bIK:
YelOBEK — B MHpE S3bIKa, SI3bIK — B MHpE uenoBeka. IMeHHO
MO3TOMY SI3BIK U3YyYaeTCs KaK S3BIK-CHCTEMa, KaK SI3bIK-MEXaHU3M B
CUCTEME YeJOBeKa M COIlMyMa, U HAoOOpOT: CHUCTeMa ueJoBeKa U
COLIMyMa — B CUCTEME SI3bIKA.

TakuMm 06pazoM, aHTPOMOLIEHTPU3M — 3TO €MHCTBO YEIOBEKA,
S3bIKa U COLMyMa C BBIABMIKCHHEM Ha IEPEIHHUNA TUIAH YeJIOBEKa
(anTpormoca) u ero o0IIECTBO, TaK KaK A3BIK UM CO3/aH U HAXOAUTCS
(oOuTaer) B HEM, pa3BUBACTCS M PEATTU3YETCS UM.

Ha ocHoBe rpedyeckoro ciaoBa aHTPONOC (YEIOBEK) POAMIUCH
(co3maHbl) MOHATHS M CIIOBA, KACAIOUIMECS YEIIOBEKA, €r0 MIMEHHU U B
1[EJIOM UMEHH.

Tak, co3maHbl TOHATHS ¥  COOTBETCTBYIOIIME  CJIOBA
aumpononum  (4emoBeK + WUMs) U aHmponoHuka  (Kiacc
(COBOKYMHOCTB) UMEH; pazzien oHomacTuku) (20). Onum (oHOMA OT
rpedyeckoro onoma — umst) — Ja00e COOCTBEHHOE MM 4elloBeKa
WJIM TPYIIIIBI JIFOJICH B TOM YHCJIE TUIHOE MM, (paMUIIus, OTIECTBO,
TICEBJIOHUM, MPO3BUINE, KOTOPHIE TaK K€, KaK U JAPYTrUe MOHSITHS,
OTHOCSIINECS K YEJIOBEKY, UMEIOT CBOE OTPAKEHHE U B TIOCIIOBUYHOM
u domnze s3bika (26, 41-42).

Pyc. s3bik: Tam, 20e Maxap menam ne nac.

Ka3. s3vIk: Andaprece avimvinmei — ckazan Anoapkoce
(Anmapkece: annmay... — oOMaHbBIBaTh, Koce — 0e300ponbIii —
be360poiblii 0OMaHIIHK).

V30. a3pik: Dmmar Owmwrad TommarHuHTr umm — CraenaHo

Ommarom u Tommarom.

B pycckom (paseonoruzme aHTPONMOLEHTPU3M BBIPAKEH
UMEeHEeM cOOCTBEHHBIM — Makap, KOTOpbIii UMeeT coOMpaTeNbHOE,
00o01eHHoe 3HaueHue. B ¢pazeonornsme yepe3 MHIUBUIYATbHOE
nepeaano 0000EHHOE aHTPOIIOLEHTPHUECKOE COJIepKAHNUE.

B  kasaxckom  BeIpaxkeHuun  (Aroapxece  atimwvlnmot)
AHTPOIIOLIEHTPU3M TMEpeljaH HCIOJIb30BAaHWEM IPO3BUINA, KOTOPOE
YIOTpeOIIIeTCsl KaKk MO OTHOMICHHI0O K CKa304YHOMY TIE€PCOHAXY
Annapkece, Tak M M0 OTHOIIEHHIO K JIOOOMY UeIOBEKY, KOTOPBIii
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XUTPHUT, OOMAHBIBAET, COUMHSACT HEOBUINIIBL, T.€. UMEET CKIOHHOCTh
oOMaHbIBaTh, HO €3 Bpe/ia AJIsl OKPYKArOIUX.

B y306ekckom Beipaxkennu (Duwmam 6unran Towmamuune uwin)
aHTPOIIOLIGHTPU3M BBIPAXEH [BYMs JUYHBIMH HMeHaMu (DimmMart,
Tommar). DTta mnapeMHoOJOTHYECKas €IMHUIIA HCIOJIb3YyeTCs B
00001IeHHOM, COOMpaTeIbHOM 3HAYCHHH, YIOTpEOIsieTcs, Koraa
KTO-TO YTO-TO HEMPABHIIBLHO, HEJJOOPOCOBECTHO BBHITIOIHHIIL.

Takum o0pazom, BO BCEX TpeX fA3bIKax aHTPOIOLEHTPU3M B
¢pazeonoruaMe M B TOCIOBHIAX BBIPAKEH JHMYHBIM HMEHEM,
IIPO3BUIIEM B COOMpATEIbHOM, HA3UIATEIbHOM U HPABOYUYUTEIbHOM
3HayeHuu. JlMyHOEe WMA, TPO3BUINE B HHUX BBIPAKACT Kak
UHAMBUYAJIbHOE, TAK U OOILECTBEHHOE B HALIMOHAJIBHO-KYJIbTYPHOM
aCIEKTE aHTPOIIOLEHTPU3MA.

B nmapemuonornyeckux eguHuLAx J1r000e UM MpHOOpeTaeTr
cobupaTenpHOe, 0000IIEHHOE 3HAUYEHHUE, Kacaoleecs BCeX TeX, KTO
TaK MOCTyHaeT (IJI0XO MM XOpOLIO) WM SBIAETCS TaKUMHU.
HasuparenbHOCTh MMEET NPaBUIIBHYIO, TOOPYIO HANIPABICHHOCTHh HA
YeJI0BeKa: He OBbITh TaKUM (TUIOXUM), WJIH, €CJIM MapeMUs ¢ UMEHEM
COJICP)KUT TOJOXKUTEIIFHOE 3HAUYeHUE, TO OBITh TAaKUM, OBITH
MIOXO0KUM Ha TaKOT'0 WJIM HA TaKHX.

B cBsi3M ¢ TeM, 4TO 4YEIIOBEK MMEET UMsI U OHO MOXKET OBIThH
€My JIaHO C Ha3BaHUS HAPHUIATEIBHOIO MOHSTHUS, TO B 3TOM Cilydae
HaOIOaeTCsl AHTPOIIOHMMU3ALMS, KOTJAa HAPHUIATEIBHOE HITH
COOCTBEHHOE UM IEPEXOUT B AaHTPOIIOHHUM, T.€. B UM YEJIOBEKa.

Takue nmpuMepsl BCTpeUaroTCs B KaXKA0M s13bike. Harmpumep:

Pyc. s3bIK: clioBa Hadedxcoa Wiau Kedp W Jp. TOJIBEPraroTcs
AQHTPOITIOHUMH3AIUN W TOSBIISIOTCS JKEHCKHE W MYKXCKHE MMEHa M
¢damunun: Hanexxna, Keapos u T. 1.

Kasz. s3p1k: ymiT (Hagexaa). YMIT — KEHCKOe UMSI; apbICTaH
(;1eB). ApbICTaH — MYKCKOE UMSI.

V30. sa3bIK: yMu[ (Hagexaa), YMug — Mmyxckoe ums; ['ynu (ot
CJIOBA I'yJ1 — I[BETOK) — JKEHCKOE UMS.

AHTPOTIOHUMH3ANHS TIPOUCXOAUT M B MPOIECCe COYETAHUS
JBYX MOHATUH U cloB. Tak, 001Ien3BECTHOE TIOPKCKOE UM Y ITyroeK
COCTOMT W3 JIBYX CJIOB U COOTBETCTBYIOIIMX MOHATHUN: YIbI (Ka3.),
yayr (y30.) — Benukuil, Oek — KH3b (Benukuil KHs3B).
AHTPOTIOHNMH3ALINS TTOCPEICTBOM JIBYX M PEIIKO JaXKE TPEX MOHITUH
U CIIOB B TIOPKCKHUX sI3bIKaX BcTpeuaercs yacto. [IpuBeaem mpumepsl
C Ka3axCKOro si3bIka: Aliapus (aif + napusi) — JIyHHas peka: KEHCKOe
ums; banaxkan (6ana + jxaH) — JeTcKas Aylla U My>KCKO€, ¥ dKEHCKOe
nmst; Kapkay6aii (kap + kay + 0aif) — cHer + umer + Oorad, T.e.
rycroi (rycTo MIylmui, Majaromui, O0raTelil) CHEr, MY>KCKOE MM
peOEHKY peaKo, HO TaKOe MMS JIal0T, €CJIM OH POJUJIICS B XOJOIHYIO
JOJATOCHEKHYIO 3UMY.

Otcroja BO3HUKIO TIOHATHE U CIOBO AHMPONOHUMUKOH:
CIIOBaph WJIM CIIHUCOK JIMYHBIX HMMEH, T.€. aHTPONOHUMOB. Takue
CIIOBapH CYIIECTBYIOT BO MHOTHX SI3BIKaX, B TOM YHCJIE B PYCCKOM,
Ka3aXxCKOM, y30€KCKOM U Jp.
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W B mpouuiom, U B HacTOALIEE BPEMs aHTPOIIOHMMM3ALUS B
Ka3aXCKOM, y30€KCKOM M B JPYI'MX TIOPKCKHX f3bIKaX aKTHUBHas,
[I03TOMY MOSBIISAIOTCS HOBBIE MY’KCKHME U )KEHCKHE UMEHA, 3HAUECHHUS
KOTOPBIX HE00sA3aTeIbHO, KaK paHblle, CBS3aHbl C PETUTHO3HBIMU
MOHATUSIMM, ¢ UMEHAMH OCHOBOIIOJIO)KHUKOB PEJIUTHM, ¢ UMEHAMU
IIPOPOKOB M T. JI., XOTS 3Ta 4acTh JMYHBIX MMEH, 0€3yCIOBHO, HE
yiaeT, He OyzeT CHATa ¢ MOBECTKH JHS POJIUTENEH, JalonX UMeHa
CBOUM HOBOPO’KIECHHBIM JETSM.

WUrtak, B  LEIOM  aHTPOIOLEHTPU3M,  AHTPOIOJIOTHS,
aHTPOIIOJIOTUYECKAss KOHCTAaHTa, AHTPOIIOHUM, aHTPONOHUMHMKA,
AQHTPOIIOHUMHU3ALUS SABIIIOTCS TOW METOAOJIOTMYECKONM OCHOBOM, Ha
KOTOPOM CTPOMUTCS CTaTUKa W JMHAMUKA HW3YyYCHMs pa3BUTHUSA
4yelloBeKa, OOLIecTBA M sI3blKa KAaK B IUIAHE YHUBEPCAJIbHOM
(oO1reuenoBeYeckoM), Tak U B IJJaHE HALMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOM B
JBYEIUHCTBE YEJIOBEK — SI3bIK U B TPUEIUHCTBE YEIOBEK — S3BIK —
COLIUYM.

Tak, B Mmup BXoj4,
MBI U3MCHSIEM MHD,
OH — 000JIOUKa,
MBI — €TI0 OCHOBA,
MO MHD,
pA0sCh, MOPIIUHSICH, KaK U,
npuobpetaet ouepranbe CJIOBA (23, 300).

Mup anTpomnoca, aHTPONOIEHTpU3Ma (YHKIIMOHATICH CBOMM
3BYKOM, CIJIOBOM, SI3bIKOPEYbI0 CO3JAaHHBIX YEJIOBEKOM-TBOPIIOM.
JIByEIMHCTBO YE€IOBEK — S3bIK, TPUEIUHCTBO YEIOBEK — SI3BIK —
COLIUYM U  €CTh  AHTPONOLEHTPHU3M,  (YHKIUOHUPYIOIIUN
IIOCPEACTBOM JIMHI'BAJIBHOTO OPYAMSI aHTPOIIOCA BO BCEX COLUANIBHBIX
cdepax AedaTeIbHOCTH UHAMBHU/IA U O0IIECTBA.

3akiarouyeHue. AHTPOMOLEHTPH3M — (unocodckoe ydeHue,
Oepylee cBO€ Hayalo CO BpEMEH aHTU4YHOCTU. Pa3BuTme Teopuun
AHTPOMOLIEHTpHU3Ma 0cO0EHHO ycriniaoch ¢ KoHIa XIX Beka, B XX
BeKe U B HacTosdiee BpeMs. COracHO TEOpUU AHTPOIOLEHTPU3MA
4eJI0BEK — LIEHTP MUPa, €ro co3uaaTenb. Bee npyrue onyiieBiéHHbIe
U HEONYIIEBIEHHbIE OOBEKTHl HYKHBI JJIsl 4YEJOBEeKa, MJJIs €ro
6marococtosiHus. Takoe MOHMMaHWE aHTPOIOLIEHTPU3MA MMEET He
TOJIbKO MO3UTHBHBIEC, HO U HEraTHUBHBIE MOCIECTBUS JESATEIbHOCTH
YeJI0BeKa, HallpUMep, U3BMEHEHUE KJIMMAaTa U B I€JIOM 3KOJIOTHH U T.
1., KOTOpbIe HayaJli HETaTUBHO BJIMSTH HA )KU3Hb CAMOTO YEJIOBEKa.

AHTpPOIIOLIEHTPU3M DPEATU3YETCS B ABYEIUHCTBE (UEIOBEK —
A3bIK) U TPUEAUHCTBE (UETIOBEK — SI3bIK — colnyM). OHU — OCHOBa
aHTpornoneHTpusMa. Ob1euesoBedeckas KOHCTaHTA U HAIIMOHAJILHO-
KYJIbTYpHast KOHCTaHTa — MTOCTOSIHHBIE KaTeropuy,
XapaKTEepPU3YIOUIUECs  MOCTOSSHHBIMU  TPU3HAKaMH,  KOTOpbIE
SBJISIFOTCS OCHOBOM KOHCTAHTBI.

KoHuent u  HalMOHaNbHO-KYJIbTYpHass  KOHCTaHTa B
onpejefieHHble TEpUOJbl JKM3HM Hapoja MOTyT CcTaTh W
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HEMOCTOSHHBIMH, T.€. HEYCTOMYMBHIMH M OKAa3aThCs JOCTOSIHHEM
HCTOPHUU U CTaTh HEU3BECTHBIMU MOCIIEYIOIIUM ITOKOJICHUSAM Hapoaa
(xomoHM3aIMsl, HACUJIILCTBEHHOE BHEIPECHUE WHOU KYJIBTYPBI, SI3bIKA).
AHTpPOIIOLIGHTPU3M  OXBaThIBA€T BCE ACHEKThl  S3BIKOPEUYEBOM
NESITEeIbHOCTH YeJoBeKa. TakK, MapeMHOJOTHYECKHE EIUHHIIBI
(moCcOBULIBI, TOTOBOPKH, (pa3eosoru3mMbl W T. J.) SBISIOTCA
AQHTPOTIOLICHTPUYHBIMHA, T.€. B HHUX aHTPOMOIEHTPU3M MPSIMO
HaIpaBJieH Ha YeJoBeKa (Ha3UAaTeIbHOCTh, HPAaBOYUUTEIbHOCTh). B
MOCIIOBUIIAX SIPKO BBIPAKEH HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIA aCIEKT
AHTPOIMOLIEHTPU3MA Ha OCHOBE 00111e4eI0BeuYeCKHX (YHUBEPCAIbHBIX )
MPU3HAKOB. AHTPOIOIICHTPU3M B HHUX BBIPAKACTCS YHHBEPCATHHO
JIBYMsI CHOCO0aMU — SKCIUIMLIUTHO M HMMIUIMIUTHO B YCTHOM H
MHUCbMEHHOU pEUH.

B nocnoBumax pasHbIX S3BIKOB  (PYCCKHM, Ka3aXCKHIA,
y30€KCKHMid U [Ip.) BBIpaKCHHWE AHTPOIOLEHTPU3MA PEaTU3yeTcs B
JIBYX AacIMeKTax: OOIIEeYeJIOBEYECKOM M HAIMOHAIBHO-KYIbTYPHOM.
Oo61eyenoBeyeckoe B CoJIep’KaHuU u BBIPAKEHUU
AHTPOMOLIGHTPU3MA B IIOCIOBHIAX XapaKTEPU3YETCS EIUHBIM
MOHMMAaHUEM OOIIUX IICHHOCTEH /IS BCEro YeloBedYecTBa (Marth,
orel, OpaT, cecTpa; OTHOIIEHHE K TPyAY, K NPUPOAE U T. I.).
HanmonansHo-cnenuduyeckoe BIpakaeTcsl B TOCIOBUIAX KAXKIOTO
HapoJa TMO-CBOEMY, Ha OCHOBE COJACpXaHHUS U peanu3aliu
HAI[MOHATLHO-KYJIBTYPHBIX, HCTOPUIECCKHX, IICUXOJIOTHICCKUX U JIp.
LIEHHOCTEH, XapaKTepU3YIOIINXCS MOJIOKUTEITHHO WIH
OTPHIIATENIEHO, HO BCET1a 00pa3Ho, HpaBOyunTeNbHO. HanmonansHO-
KyJIbTYpHasi CTOPOHA COJAEpKaHMs MOCIOBHIIBI (POPMHUPYET €€ Kak
PYCCKYIO, Ka3axCKyr, Y30€KCKyH0 M T. J. OTO HaXOAWT CBOE
OTpaXeHHEe B  MHpe  CcO3JaHus W (QPYHKIMOHUPOBAHUS
MapeMHOJIOTHYCCKUX CIUHUI] 1Mo QopMe B BHUAC KIHWIIE, IO
COJIEP’)KaHUI0O B BHUJE HA3UIATENLHOCTH, HPABOYYUTEIHHOCTH,
KOTOPBIE CPEIU BCEX JKUBBIX CYIIECTB IMOJHOIICHHO BOCIPHHHMAECT
TOJIKO YEJIOBEK, TaK KaK OH U €CTh aHTPOIOC, OH U €CTh CO3/1aTelb
yueHHus: 0 cebe — aHTPONOLEHTPU3ME, UYTO BBIPAKAETCS depe3
TPUEIUHCTBO YETOBEK — SI3BIK — COI[UYM.

Ha ocHOBe aHTpOMOLEHTPUYECKOTO HayYHO-(PHI0codCcKoro
yU4eHHUs  CO3[JaHO  HAay4YHOE  HalpaBlieHHE  aHTPOIOHHUKA.
AHTpPOIIOHMKA, SBJIASACH OOLIEUETIOBEUECKONM CHCTEMOI 3HaHWIl 00
MMEHH, UMEeEeT HallMOHATLHO-KYJIbTYpHBIE Pa3HOBUIHOCTHU (pyccKas,
aHTJIMICKAs1, Ka3axckasi, y30eKckasl, ...), 4TO 00oramaeT He TOJIbKO
ydeHHe 00 IMEHaX 4eJoBeKa, HO U 00 aHTPOMOLEHTPU3ME B LIEJIOM.

YenoBek, COIMYM WX S3bIKOpeYeBass W BCE JPYTHE BUIBI
JEeSTeNbHOCTH COPMUPOBATH pa3yMHOTO YETIOBEKa, YeTIOBEKa TPYAa,
YeJI0BeKa CO3UIATEIS, TOPOIFIIN aHTPOTIOIICHTPHUYECKYIO ITapaurmy
3HAHWUN, KOTOpPHIE B COBOKYITHOCTU BXKUTHI B TOHSATHE W YYCHHE
AHTPOTOLICHTPHU3MA.
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